
Как только Сун Фэнвань села в машину, она не осмелилась двинуться с места. Она опустила
голову и возилась со своим телефоном, время от времени наблюдая за человеком рядом с
ней.Она и Фу Чен сидели в одном ряду, а расстояние между ними было достаточно , чтобы
поместиться два человека. Он прислонился боком к окну автомобиля. На нем была белая
рубашка с воротником, и его изящные ключицы были смутно видны. Его движения были
изящными и элегантными, когда он опустил брови и поднял руку, чтобы смахнуть капли воды
на своей одежде.

Поскольку шел дождь, освещение снаружи было тусклым, а обогреватель в машине был
включен. Капли воды выглядели ослепительно, а его боковой профиль был меланхоличным и
романтичным.

С его внешностью он был бы на вершине индустрии развлечений, где собирались красивые
мужчины. Неудивительно, что она всегда слышала, как люди говорят, что многие светские
львицы в столице ему по уши.

«Мисс Сонг?» Мужчина на пассажирском сиденье вынул из бардачка машины коробку с
салфетками и протянул ей. Но он увидел, как Сун Фэнвань в изумлении смотрел на своего
третьего учителя.

Сун Фэнвань была немного не в себе. Пойманная врасплох, она встретила взгляд Фу Чена и тут
же виновато отвернулась.

С другой стороны, углы Фу Чена поднялись.

«Мисс Сонг, салфетки», - снова напомнил мужчина.

"Спасибо." Сун Фэнвань поспешно взяла салфетку и опустила голову, чтобы вытереть лицо. Она
знала, что потеряла самообладание и не осмеливалась снова смотреть на Фу Чена.

"Куда?" Фу Чен намеренно понизил голос, который звучал так, как будто он отражался в узкой
машине.

«Ателье Донг Фанг в западной части города». Ее голова все еще была опущена, она начала
вытирать салфеткой руки и ноги.

Только что мимо нее проехала машина, и забрызганная грязь все еще прилипала к ее ногам.
Юбка школьной формы промокла от дождя, подчеркивая изгибы ее ног и делая их стройными.

Ее ноги были белыми и слегка ослепляющими.

Фу Чен взглянул. Его глаза немного потускнели, прежде чем он спокойно отвернулся.

Ни один из них не сказал ни слова, пока не подошел к ателье.

«Вы можете остановиться здесь», - сказал Сун Фэнвань, когда машина подъехала к
перекрестку. «Это улица с односторонним движением. Если вы хотите войти, вам придется
сделать объезд, прежде чем выйти. Просто отпустить меня здесь - нормально.

Водитель припарковал машину у обочины.

Сун Фэнвань первой села в машину, поэтому ее место было слева. Машины проезжали мимо и
бежали по лужам с водой, поэтому она не осмелилась легко открыть дверь и подняла голову,



чтобы взглянуть на Фу Чена.

Но он никак не отреагировал и просто остался сидеть на своем месте.

Когда она собиралась что-то сказать, он открыл дверь и вышел из машины.

Мужчина на переднем пассажирском сиденье поспешно вышел из машины, чтобы подержать
для него зонтик.

Когда Сун Фэнвань вышла из машины, все еще моросил дождь. Она стояла под зонтиком и
была всего в двух кулаках от Фу Чена.

«Третий Мастер, спасибо за сегодня. Я угощу тебя едой в другой день ». У Сон Фэнвань были
глаза феникса, и когда она улыбалась, ее глаза слегка изгибались, делая ее похожей на
маленькую лисицу.

«Хорошо», - ответил Фу Чен.

«Тогда я…» Сун Фэнван указал на ателье поблизости и планировал уйти первым.

Фу Чен внезапно обернулся и достал из машины черную ветровку. По щелчку его пальцев
куртка приземлилась ей на плечи, прежде чем она успела среагировать.

Жакет был очень длинным, закрывал всю ее юбку, обнажая только ее светлые и нежные икры.

«Третий мастер…» Сун Фэнвань снова окутал необъяснимый запах сандалового дерева. Куртка
была теплой и сухой, а кончики его пальцев скользнули за воротник и, по-видимому,
непреднамеренно заскользили по ее шее, от чего ее кожа задрожала и онемел.

«Холодно».

"Спасибо. Но эта куртка ... »

«Ты можешь вернуть его мне, когда угостишь меня едой», - сухо сказал Фу Чен.

Сердце Сун Фэнвань ёкнуло.

То, что она сказала, было просто шуткой. Фу Чен жил в столице, поэтому он определенно не
задержится в Юньчэне надолго. Как он мог успеть пообедать с ней? Я просто был вежливым.
Разве все обычно так не говорят?

Но он неожиданно серьезно к этому относится.

"Что случилось?"

Пальцы Фу Чена все еще были на воротнике ветровки, и расстояние между ними стало еще
меньше.

Его теплое и влажное дыхание коснулось ее лица, заставив ее почувствовать щекотку.

"Ничего такого." Сон Фэнвань казалась расслабленной, но на самом деле ее сердце было в
беспорядке.

«Выньте свой телефон».



"Хм?" Сун Фэнвань подозрительно посмотрела на него, но послушно достала свой телефон,
разблокировала его и передала ему.

Из-за их разницы в росте Сун Фэнвань пришлось на цыпочках увидеть, как он ввел
последовательность цифр в ее телефон. Набрав номер, он повесил трубку и передал ее ей
только после того, как добавил себя к ее контактам.

"Мой номер телефона."

Сун Фэнвань окоченелыми пальцами взяла трубку. "Ой."

Телефон ощущался в ее руках как горячая картошка. Как она могла осмелиться пригласить Фу
Чена поесть? Она действительно вырыла себе большую яму.

убирая телефон, она почувствовала, как к ней приближается темная тень. Она подсознательно
посмотрела вверх, и расстояние между ними было всего один сантиметр.

Его дыхание было чистым и горячим. Они были очень близки друг к другу, и она стала
стараться даже дышать.

Фу Чен отвернулся и внезапно поднял руку.

Сун Фэнвань инстинктивно хотел увернуться.

«Не двигайся», - прошептал он.

Сун Фэнвань уже трепетал перед ним. Ее тело напряглось, и она не осмелилась двинуться ни
на дюйм.

Кончики его пальцев легко скользнули по ее виску. Его теплые и сухие кончики пальцев
коснулись ее холодного лица, поразив каждую пору ее тела. «Есть обрывки тканей».

Сказав это, он выпрямился, и расстояние между ними снова стало прежним.

Сун Фэнвань глубоко вздохнул, как тонущий человек, который наконец выбрался на берег.

"Спасибо." Лицо Сун Фэнвань было настолько красным, что казалось немного горячим. Она не
заметила, что на лице остались обрывки салфетки, когда только что вытерла лицо салфеткой.
Как неловко.

"Пожалуйста."

Человек, держащий за собой зонтик, был ошеломлен. Где были обрывки ткани? Почему я их не
видел?

Третий Мастер явно использовал эту маленькую девочку, но все же он Выглядел таким
серьезным, чувствовал себя непринужденным и оправданным.

«Третий Мастер, я иду. Пожалуйста, садись в машину». Сун Фэнвань чувствовала, что сойдет с
ума, если продолжит оставаться с ним.

Фу Чен опустил голову и посмотрел на нее. «Я буду ждать твоего звонка».

Сказав это, он развернулся и сел в машину.



Сердце Сун Фэнвань ёкнуло, и она сухо улыбнулась. "Хорошо."

Держа зонтик и завернувшись в чью-то большую куртку, Сун Фэнван медленно, вздыхая,
направился к ателье.

Я слышал, что Третий Мастер Фу раньше жил за границей, так что он, вероятно, не привык к
таким шуткам в Китае. Похоже, мне нужно быть более осторожным, разговаривая с ним в
будущем, чтобы не вырыть себе яму.

Достигнув ателье, она увидела через стеклянную дверь, что внутри сидели две знакомые
фигуры.

Двое людей увидели ее и сразу же встали.

Сун Фэнвань глубоко вздохнула. Почему меня здесь ждут? Они действительно преследуют
меня....
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